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The Request for Proposal is hereby amended;

unless otherwise indicated, all other terms and
conditions of the Request for Proposal remain
the same.

ENQUIRIES - address enquiries to the Contracting
Authority:

Office of the Chief Electoral Officer of Canada
Procurement and Contracting Services

30 Victoria Street

Gatineau (QC) K1A OM6

proposition-proposal@elections.ca

Attention: Tel No.

Ron Shaheen 819-939-1489
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ECRS-RFP-13-0702
Event Field Office Services

Part 1. Interpretation

1.1 Elections Canada hereby amends in accordance with this amendment the Request for
Proposal for Event Field Office Services (EFOS) bearing number ECRS-RFP-13-0702 and dated
June 2, 2014 (the “RFP”). This amendment hereby forms part of the RFP.

1.2 Unless defined herein or unless the context otherwise requires, all of the words and phrases
defined in the RFP and used in this amendment shall have the same meanings assigned to
them in the RFP.

Part 2. Amendments
2.1 Amendment to the Request For Proposal, Section 2.19 Enquiries, subsection 2.19.1
After posting the RFP, Elections Canada noticed an error in Section 2.19 Enquiries,
Subsection 2.19.1 in the French version of Part 2 of the RFP. In order to rectify this, the
French version of the RFP is hereby amended by deleting in its entirety Subsection 2.19.1 of
Part 2 of the RFP and replacing it with the following:
Toutes les demandes de renseignements doivent étre présentées par écrit a
I’autorité contractante au moins 15 jours civils avant la date de cl6ture de la DP. Pour
ce qui est des demandes de renseignements recues apres ce délai, il est possible

qgu’on ne puisse y répondre.

The English version does not require any rectification.
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